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Saothar taighde é seo a chuirfidh go mér lendr
dtuiscint ar ghnéithe éagsila de chultir agus de stair
na hEireann san ochtu haois déag.Is é atd an t-udar a
chur roimhe a dhéanamh ‘popular mind’ né mentalité
mhuintir na hEireann a fhiosrt agus é mar aidhm
aige ‘to give as much space as possible to voices from
the “long eighteenth century” (12). Chun teacht ar
na guthanna sin, tarraingfonn sé ar ocht nddn ina
léiritear an meon coiteann atd i gceist aige le linn na
tréimhse sin agus leagtar amach an téacs Gaeilge agus
an téacs Béarla ar aghaidh a chéile, rud a chuideoidh
le 1éitheoiri an leabhair nach bhfuil iomlin inniuil
ar Ghaeilge na dtéacsanna. Leis an udar féin an
t-aistriichdn ar gach ddn acu. Baineann na dinta atd
roghnaithe aige leis an tréimhse 6n mbliain 1691 go
dti 1830 agus feidhmionn gach din mar réamhrd ar
an gcaibidil a mbaineann sé 1éi agus mar nasc leis an
téama a bhfuiltear ag tabhairt aghaidh air i ngach cis.
Is iad seo, faoi seach, na téamai a phléitear i gcaibidli
an tsaothair: riocht, creideamh, cuimhne, cogadh,
tirghrdthdiri, talamh, éirf amach agus aontas. Cuirtear
réamhrd leis an ddn a roghnaitear le haghaidh tas gach
caibidle ina leagtar amach comhthéacs a scriofa, rud a
chabhréidh go mér leo siid nach mbeidh cur amach
acu ar an téacs agus ar a idar. Cuirtear gluais téarmai
an-usdideach le tis an tsaothair, mar aon le réamhri
criticivil, agus cuirtear crioch leis an imleabhar le
concldid agus iarfhocal gairid.

Is é an sainmhinid atd ag Morley ar mheon coiteann
na nGael ‘the collective assumptions, aspirations, fears,
resentments and prejudices of the Irish-speaking
populace as they are revealed by the vernacular song
and verse of the period’(1).Is ionann sin agus mentalite,

dar leis. Is 1éir gurbh ¢ a spreag Morley tabhairt faoin

saothar seo an neamart atd déanta ag staraithe na
hEireann i dtaca le meon an phobail tri bheith ag
brath an iomarca ar ‘high politics, on the ruling élite
and on official records’ agus, thar aon rud eile, tri
thailli iomldn a thabhairt maidir le ‘primary sources
in the indigenous language of the country’. Aitionn
sé i réamhrd an leabhair gur theip ar an lucht staire
a gcuid modheolaiochtai taighde a leasd ‘to meet the
challenges posed by the raw materials of Irish history’
(1). Cé go n-admhaionn sé go bhfuil feabhas éigin ar
chirsai 6n am ar chuir J.J. Lee sios ar an neamart a
bhi 4 dhéanamh i dtaca le ‘collective mentalities’ ina
leabhar Ireland 1912—-1985 (1989), léirionn sé a bhfuil
le déanamh fés chun an t-easnamh a chur ina cheart
go sasuil.

Cé go n-admhaionn Morley go bhfuil staraithe
na linne sdsta, ar an iomldn, tarraingt ar thianaise
6n litriocht dhtchais m4 chuireann si lena dtuiscint
ar an cheist atd 4 hionramhail acu, faigheann sé an
locht seo ar a geur chuige i geoitinne: ‘their research
agendas still reflect a purely anglophone and,
consequently, an essentially anglocentric perspective’
(11). Meabhraionn sé don léitheoir gurbh fhia go
mor do scoldiri réimsi eile a thiosri amhail iad seo
a leanas: na cuiseanna a raibh cultir na scriobhaithe
nios ldidre i gceantair 4irithe a labhraiti an Ghaeilge
iontu thar a chéile; na fithanna a raibh lion nios lu
udar eaglasta ag feidhmia sa dara leath den ochta
haois déag nd roimhe sin; an bhaint atd ag an cheist
sin leis an chlaonadh fhrithchléireach ata le haithint
i litriocht na linne sin; agus, ar deireadh, rél agus lion
na mban i dtraidisiin na bhfoinsi ldmhscribhinne.
Is é concliid Morley maidir leis na nithe seo, dfach:
‘the historical profession remains poorly equipped to
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address these and similar questions’ (11). Is décha go
gcreideann Morley go bhfuil sé seo amhlaidh de bhri
nach bhfuil ar chumas go leor staraithe bunthoinsi
Gaeilge a léamh.

D’théadfai léamh eile a dhéanamh ar sheasamh
Morely, dfach; is € sin go measann sé nach i geonai a
thug scoldiri na Gaeilge déthain airde ar thabhacht na
dtéacsanna ar chuir siad eagar orthu mar bhunthoinsi
léargais ar stair na linne. Is eiseamldir é saothar
Morley den bhealach a bhféadfadh scoldiri litriochta
na Gaeilge dul i ngleic go tairbheach le buntéacsanna
de chinedlacha éagsila d’thonn léargais a aimsid atd
bunaithe ar mhodheolaiochtai nios idirdhisciplini.
Ni hionann sin agus a rd, ar ndéigh, nach ndearna
scoldiri eile Gaeilge a leithéid roimhe seo agus luann
Morley daoine amhail Breandan O Buachalla, Miirin
Nic Eoin, Meidhbhin Ni Urdail agus Padraig A.
Breatnach, a scriobh aisti ar FEighteenth-Century
Ireland/Iris an Da Chultir. “The society’s journal ...
adopted a bilingual policy and its pages welcomed
contributions from Irish-language scholars —
contributions which frequently straddled the porous
frontier between literature and history’(10) an tuairim
atd ag Morley faoi shaothar na scoldiri sin. Is 1éir gur
ag iarraidh t6gdil ar chur chuige Ui Bhuachalla atd
Morley anseo né is é an bhartil s’aige ina thaobh:
‘Relying on literary sources in Irish, Breandin ¢)
Buachalla reshaped understanding of the intellectual
context in seventeenth- and eighteenth-century
Ireland in a series of seminal articles which appeared
during the 1980s’(9).

‘Thiocfai argéint Morley a choimrid i rditeas larnach
amhdin: “The primary sources are the only means we
have of distinguishing past reality from historical
speculation’ (12). Leanann sé as sin gur féidir tarraingt
ar thraidisidn na filiochta agus na hamhrdnaiochta
duchais chun teacht ar fhianaise luachmhar chun
seachadadh agus éabhléid mentalité coiteann na tire
a riand. Maionn Morley go dtarlaionn a leithéid go
nadurtha toisc go geuirtear ar aghaidh 6 ghldin go gltin
‘the religious beliefs and practices, songs and legends,
ethnic identities, communal memories, [and] political
allegiances’ (309). Is leis an taifead staire oifigiuil atd
staraithe tar éis dul i ngleic, dfach, seachas le cultur
béil na sochai, rud ar gd déibh plé leis md tathar le
staidéar cuimsitheach a dhéanamh ar an tréimhse ati
i geeist. De bhri go bhfuil staraithe tar éis neamart a

dhéanambh sa phobal agus sna rudai a mbidis gafa leo,
mar a léiritear i dtéacsanna ditiula tibhachtacha iad,
is é a mheasann Morley gurb é seo a leanas toradh
an neamairt sin: ‘collective abdication of responsibility
consigned the bulk of the Irish people to the role of
non-speaking extras in the historiography’ (2). M4 td
lucht acaduil le trachtaireacht iomldn, chruinn, eolach
a thabhairt maidir le priomhcheisteanna polaitidla,
cultirtha, reiligiinacha, agus teangeolaiocha na linne
sin, ni mér d6ibh dul i ngleic le raon leathan bunfhoinsi
tri eolas maith a bheith acu ar an Ghaeilge n6 — ar a
laghad — tri bhrath ar aistritichdin ardchaighdedin de
na téacsanna sin a bhaineann le hdbhar. T4 cuid de na
deiseanna taighde léirithe ag Morley agus is glaoch é
an saothar seo ar lucht acaduil usdid a bhaint as raon
iomldn na bhfoinsi atd ar fdil chun a gcuid staidéir ar
Eirinn san ochtd haois déag a shaibhrit agus a bheathd.
Luann sé na cinedlacha litriochta atd i gceist aige
agus liostaionn sé ina measc ‘devotional, humorous,
romantic, heroic, satiric and bawdy verse’(12). Maionn
Morley go saibhreodh an cinedl seo litriochta, mar aon
le dearcadh trichtairi staire agus cultdir eile, an tuiscint
atd againn ar stair na linne agus gurbh iomldine an
tuiscint a bheadh againn uirthi d4 bharr sin.

Té cuid mhor léargas suimiuil le baint as na hocht
gcaibidil i gcorp an tsaothair seo. Déantar tri théama
a bhfuil dluthbhaint acu lena chéile a thiosrd sa chéad
tri chaibidil den leabhar. D’théadfai a mhaiomh gur
dushraith an imleabhair tri chéile iad na téamai ata i
gceist aige: dilseacht dhomhain mhuintir na hEireann
do na Stiobhartaigh mar thior-rithe na tire, an
Caitliceachas mar thiorchreideamh ag na Gaeil, agus
tuiscint stairidil mhuintir na hEireann ar an tir mar
riocht drsa. Maionn Morley gur bheathaigh na tri ni
sin an tuiscint choitianta ar an fhéinitlacht duchais.
Aithnionn sé go raibh claonadh frithchléireach ag
teacht chun cinn i litriocht na Gaeilge i ndeireadh an
seachtd haois déag agus i dtds an ochtd haois déag
agus is € a deir sé ina thaobh sin:

'The influence of contemporary developments in
European culture cannot be entirely discounted,
of course, but the action of the Catholic church
in distancing itself from a political ideology
which retained the loyalty of a large section of
the population may also have been a contributing

factor (59).
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I gCaibidil 2, scridaionn an t-Gdar tionchar
reachtaiocht na bpéindlithe ar mheon coiteann
an phobail mar a léiritear ¢ trid an thiliocht a
roghnaiodh sa saothar seo agus is é seo an choncldid
a bhaineann Morley as an bhfianaise atd initchta aige
— go hdirithe mar a bhaineann leis an chlaonadh um

thrithchléireachas:

It would seem to be a reasonable inference that the
position of influence which was achieved, and long
retained, by the Catholic clergy in Irish society
owed not a little to the heightened sense of respect
and communal solidarity engendered by the Penal

laws (93).

Fiosraitear rél lirnach na filiochta i dtaca le croi-
reacaireacht stair na nGael, go hairithe, i gCaibidil
3. Léirionn Morley an tsli ar chuir ddnta ambhail
“Tuireamh na hEireann’ (‘Ireland’s Lament’; ¢.1657)
le Sean O Conaill agus, ina dhiaidh sin, an din ‘A
Bhanba, is feasach dom do scéala’ (‘O Banba, I am
familiar with your tidings’; ¢.1715) le hAodh Bui Mac
Cruitin, leaganacha de ghnéithe lirnacha Foras Feasa
ar Eirinn Sheathrtin Céitinn os comhair an phobail,
agus gur chabhraigh ddnta den chineil seo leis an
phobal féinitlacht dd gcuid féin a fhorbairt agus iad
ag streachailt le crd agus le bra an Reifirméisin agus le
concas Chromail.

Diritear ar an chomhthéacs Eorpach i gCaibidil
4 tri scradd a dhéanamh ar na ‘géanna fidine,” ceist
an ionraidh, polaitiocht an chogaidh agus ar an
6l a bhi ag na Gaeil, mar aon leis na Sasanaigh, i
gcoimhlinti ar mhoér-roinn na hEorpa, nithe a
scridafonn an t-tdar go mion. Léiritear i rith na
caibidle seo go mbiodh eolas fairsing ag na fili faoi
imeachtai polaititla agus is fianaise ¢ sin nach filiocht
i a bhi paréisteach agus teoranta 6 thaobh an dbhair
de. Ar an déigh chéanna i gCaibidil 5, 4it a dtugann
Morley aghaidh ar an tirghrd, fiosraionn sé an déigh
ar threagair an fhiliocht dichais don éiri amach
coilineach i Meiriced agus léirionn sé go raibh suim as
cuimse ag na fili sna himeachtai a bhi ar bun sa tir sin
agus nach raibh eagla ar bith orthu tagairt déibh sin
ina gcuid filiochta agus tuairimi a léirid ina dtaobh.
Tagann téamai seanbhunaithe chun cinn sna dinta,
ambhail briseadh ar na Gaill, bua chomhghuaillithe

na hEireann — ar nés na Fraince — agus athghairm

an Stiobhartaigh ach, mar a thugann Morley faoi
deara: ‘None the less, new themes gradually emerged:
for the first time, English-speaking Protestants and
republicans were praised in vernacular song, as were
Anglo-Irish patriots’(180). Feiceann Morley tréimhse
an éiri amach i Meiriced mar a time of transition
during which inherited attitudes and fresh thinking
coexisted in the popular mind’agus measann sé gurbh
thid tabhairt faoi shuirbhé croineolaioch ar litriocht
na tréimhse sin né creideann sé go bhféadfai 1éargais
nua faoi mheon an phobail a aimsiu inti (180-181).

Diritear aird an ddair ar cheist na talin i gCaibidil
6 agus is iad an brd faoi chois, an dishealbhd agus
an t-athshealbhu a bhain leis na Gaeil an comhthéacs
ina ndéanann Morley scrddd mionchidiseach ar
ghluaiseachtai na mBuachailli Bdna i mblianta na
1770idi agus na 1780idi. Déantar inidchadh ar
réimse ddnta ina bpléitear leis an dishealbhd le gur
téidir an tionchar a bhi ag na gluaiseachtai sin ar an
mhishuaimhneas pholaititil agus an chorrail a bhain
le cursai talin le linn na tréimhse sin a mheas.

Is ar cheist na nEireannach Aontaithe a dhirionn
Morley a aire i gCaibidil 7 agus maionn sé aris
gur boichte tuiscint thraidisiinta lucht staire ar
na cdiseanna a bhain le fis na tacaiochta don
phoblachtachas in Eirinn de bhri nér tharraing siad
ar ‘vernacular sources that might shed light on the
motivations of the rural rank and file who turned
out in 1798’ (242). Is ¢ tuairim Morley, i bhfianaise a

chuid anailise ar na ddnta:

that the republican disaffection of the 1790s was ...
a direct continuation of the Jacobite disaffection that
had prevailed among the Irish-speaking community
since the 1690s. Indeed, it might be more accurate
to say that Irish Catholic disaffection, which had
previously found a political outlet in Jacobitism,

was channelled in a new direction during the

1790s (242-243).

Agus ¢ i mbun thords mhothu na féinidlachta a riand
agus a léirid don léitheoir, tarraingionn Morley ar
théacsanna le fili amhail Liam Dall O hlfearndin
agus Sein O Muldin, beirt a bhi i ngleic go mér le
téamai Seacaibiteacha. Leagann sé béim ar thabhacht
an leantnachais idir litriocht na ré Seacaibiti agus
litriocht na ré iar-Sheacaibiti araon tri tharraingt ar
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shaothar fili ‘who had one foot in the era of the ancien
régime and another in the revolutionary decade of the
1790s,’ dar leis (244). Agus tricht 4 dhéanamh aige
ar na hathruithe a bhi ar sidl i dtaca le tirdhreach na
teanga mar chuid den phlé anseo, léirionn Morley
an dluthcheangal le mentalité polaitidil na linne agus
déanann sé an rditeas suimiduil seo a leanas: “The Irish-
speaking populace was becoming bilingual in the early
nineteenth century, but they were not discarding their
established world view. Instead they were taking it
with them into the new language’ (270). Taispednann
sé go raibh dluthnasc idir staid pholaititil agus
staid theangeolaioch na tire ag an am agus gurb i an
éabhléid choiteann sin a d’thdg nach raibh cliseadh
n teip ‘in the continuity of the popular mind,’ de réir
a thuairime féin, in ainneoin gur thdinig claochld ar
thirdhreach na teanga (270).

Baineann téacs deiridh an imleabhair leis an bhliain
1830 agus taispednann Morley i rith Chaibidil 8, an
tsli a mbaineann buaine ar leith le téamai dirithe
mar a léiritear iad i bpolaitiocht dheireadh an ochtd
haois déag agus this an naod haois déag. I measc na
dtéamai is mé ina measc sin is ea an fuath a léiriti
go minic i litriocht na Gaeilge ar Shasana agus ar
mhonarc na linne; ar an Eaglais Bhunaithe agus ar an
Chinsealacht Angla—EireannaCh; agus an tnuthdn a
bhi i measc lucht litriochta na nGael gur 6n Fhrainc a
thiocfadh fuascailt na hEireann (278). Luann Morley
an scribhneoir Daniel Dewar, fear de bhunadh
Gharbhchriocha na hAlban, a thug cuairt ar Eirinn sa
bhliain 1812. Dar leis, bhi déthain Gaeilge ag Dewar
gur thuig sé ‘the general disaftection he met among
the Irish-speaking community’(279). Maionn Morley
go ndeimhneofar tuiscint Dewar ar mheon phobal na
linne ma dhéantar staidéar ar litriocht na linne né
deir sé: ‘songs from the period that survived in the
oral tradition or are preserved in literary manuscripts
confirm the accuracy of Dewar’s observations’ (280).
De réir mar a dhéanann an t-udar ionramhiil ar
choincheap casta an aontais pholaitiGil i rith na
caibidle seo, rianaionn sé fords an téarma ‘Breatain’
agus an déigh ar thuig na fili ¢ ar shlite éagsila ina
ndioscursa cultirtha agus polaitivil (281-287). T4 an
1éirit sin ar thuiscint na bhfili agus an chaoi a dtagann
forbairt uirthi ar cheann de na heiliminti is suimiuila
den phlé uile a dhéantar sa saothar seo.

Leabhar é seo a nginfidh an t-dbhar ann dios-
péireacht, plé agus, bthéidir, roinnt conspédide i
measc an phobail scoldrtha a bhionn ag plé le stair
na hEireann san ochtd haois déag thada. Léirionn an
t-udar ann cad é mar is féidir le scoldire atd sdsta dul
i ngleic le litriocht dichais an phobail choitinn — i
bpiirt le foinsi staire eile, ar ndéigh — earraiocht a
bhaint as fianaise na litriochta chun 4ar dtuiscint ar
stair na haoise sin a bheathu. T4 modus operandileagtha
amach aige faoi chur chuige amhdin a d’théadfadh
scoldiri a usdid le dul ina bhun sin ma t4 siad sdsta
am agus dua a chaitheamh leis an litriocht dichais a
d’eascair as sochai, dar leis an udar, ‘in which oral and
scribal means of communication played a decisive role
in the formation of the popular mind’ (313).
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